
2. General Information 
(二) 一 般 資 料 

 
2.1  Show Name / 展覽名稱 
       

9thAsia Expo London / 第九屆倫敦「亞洲博覽會」 
 

2.2  Show Venue / 地點 
        

  Grand Hall – Olympia  
  Olympia Exhibition Centre, 
  Hammersmith Road, 
  West Kensington,   
  London W14 8UX, 
  England, UK. 

         
2.3     Organizer            主辦機構                           
  

Kenfair International (Overseas) Limited 
30 Floor, One Kowloon,  
No. 1 Wang Yuen Street, 
Kowloon Bay, Kowloon, Hong Kong 
Tel : (852) 2311 8216 
Fax : (852) 2311 6629 
E-mail : info@kenfair.com 
Web-site : http://www.kenfair.com 

Kenfair International (Overseas) Limited 

香港九龍九龍灣 

宏遠街 1 號 

一號九龍 30 樓 

電話 : (852) 2311 8216 

傳真 : (852) 2311 6629 

電子郵件 : info@kenfair.com 
網頁 : http://www.kenfair.com 
 

Shanghai Office 
Room 1005-1006, Ocean Towers, 
550 Yan An Road East,  
Shanghai 200001, China 
Tel : (86) 21 6335 2213 
Fax : (86) 21 5396 6643 / 45 
Email : shanghai@kenfair.com 
 

上海辦事處 

中國上海黃浦區延安東路 550 號 

海洋大廈 1005-1006 室    

郵編 : 200001 

電話 : (86) 21 6335 2213 

傳真 : (86) 21 5396 6643 / 45 

電子郵件 : shanghai@kenfair.com 

 
Beijing Office 
Room 1712A, Kuntai International Centre, 
Office Building 1 Yi, 
No. 12 Chao Wai Street, Chao Yang District, 
Beijing 100020, China 
Tel : (86) 10 5879 7583 
Fax : (86) 10 5879 0153 / 221 
Email : beijing@kenfair.com 
 

北京辦事處 

中國北京市朝陽區朝外大街乙 12 號 

昆泰國際中心寫子樓 17 層 1712A 室     

郵編 : 100020 

 

電話 : (86) 10 5879 7583 

傳真 : (86) 10 5879 0153 / 221 

電子郵件 : beijing@kenfair.com 
 

Guangzhou Office 
Room 1801, Friendship Center, 
No. 1 Fanhua Road, Shiqiao Town, Panyu District, 
Guangzhou City, Guangdong Province 511400, China 
Tel : (86) 20 8483 1638 
Fax : (86) 20 8483 6718 
E-mail : guangzhou@kenfair.com 
 

廣州辦事處 

中國廣州市番禺區市橋鎮繁華路 1 號 

友誼中心 18 樓 1 室 

郵編 : 511400 

電話 : (86) 20 8483 1638 

傳真 : (86) 20 8483 6718 

電子郵件 : guangzhou@kenfair.com 
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Shenzhen Office 
Room 1103B, 1105, 1106, 
Zhi Lian Jia Building, Longgang Zhong Xin Cheng, 
Longgang, Shenzhen City 518172, China 
Tel : (86) 755 2893 9288 
Fax : (86) 755 2893 9022 
E-mail : longgang@kenfair.com 
 

深圳辦事處 

中國深圳市龍崗區龍崗中心城 

志聯佳大廈 11 樓 1103B, 1105-1106 室     

郵編 : 518172 

電話 : (86) 755 2893 9288 

傳真 : (86) 755 2893 9022 

電子郵件 : longgang@kenfair.com 
 

Regional Recruitment Agents 
 
China Agents 

區域招展代理 
 
中國代理 

China National Arts & Crafts I/E Corp. 
1/F, 103 Jixiangli, Chaoyangmenwai, 
Beijing, China  
Postal Code: 100020 
Tel : (86) 10 8569 8515 
Fax : (86) 10 6553 1053 
Email :zongluyi@chinarts-expo.com 
 

中國工藝品進出口總公司 

北京市朝陽門外吉祥里 

103 號中藝大廈一層 

郵編 : 100020 

電話 : (86) 10 8569 8515 

傳真 : (86) 10 6553 1053 

電子郵件 : zongluyi@chinarts-expo.com 
 

Huiyuan Int'l Commerce & Exhibition Co., Ltd. 
19/F., Pingdong Office Building,  
128 Hualin Rd, Fuzhou, 
China 350003 
Tel : (86) 591 8781 9912 
Fax : (86) 591 8782 2605 
Email : dnlsy@pub6.fz.fj.cn 
 

福建匯源國際商務會展有限公司 

中國福建省福州市華林路 128 號 

屏東寫字樓 19 層      

郵編 : 350003 

電話 : (86) 591 8781 9912  

傳真 : (86) 591 8782 2605 

電子郵件 : dnlsy@pub6.fz.fj.cn 

 
China Council for the Promotion of International 
Trade, Ningbo Sub-Council. 
Room 1109, No 77 Heyi Road,  
Huijin Mansion, Ningbo,  
315000, China. 
Tel : (86) 574 8736 8204 
Fax : (86) 574 8727 6005 
Email : wang_jh@ccpitnb.org 
 

中國國際貿易促進委員會寧波市分會 

中國寧波市和義路 

77 號匯金大廈 1109 室  

郵編 : 315000 
 

電話 : (86) 574 8736 8204 

傳真 : (86) 574 8727 6005 

電子郵件 : wang_jh@ccpitnb.org 

 
Beijing Talent-Expo Co., Ltd. 
Floor 23, Building A, City One International Center, 
No. 7-48 Wangjingxi Rd.,  
Chaoyang District, 
Beijing, China 100102 
Tel : (86) 10 5129 8656 
Fax : (86) 10 6478 7582 
Email : info@talent-expo.com 

 

北京泰萊特展覽有限責任公司 

中國北京市朝陽區 

望京西路 48 號院七號樓 

金隅國際 A 座 23 層  

郵編 : 100102 
電話 : (86) 10 5129 8656 

傳真 : (86) 10 6478 7582 

電子郵件 : info@talent-expo.com 
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T aiwan Agent  
Golden Seal Int'l Trade Fair Service Agency Corp.  
16/F., No. 161, Sung Teh Rd.,  
Taipei, Taiwan, R.O.C. 
Tel : (886) 2 2346 0508 
Fax : (886) 2 2759 7488 
Email : golden.seal@msa.hinet.net 
 

台 灣代理 
開翔國際展覽有限公司 
台灣台北市松德路 161 號 16 樓 
 
電話 : (886) 2 2346 0508 
傳真 : (886) 2 2759 7488 
電子郵件 : golden.seal@msa.hinet.net 
 

India Agents  
Arien Advise  
A27/2, Maitri Park, 
V.N. Purav Marg, Chembur,  
Mumbai 400071, India 
Tel : (91) 22 2520 1678 
Fax : (91) 22 2520 7768 
Email : arien5@hotmail.com 
 

S ingapore Agent 
Global Exhibition & Services Pte Ltd. 
#04-05 Orchard Parade Hotel,  
1 Tanglin Road, 
Singapore 247905 
Tel : (65) 6838 5408  
Fax : (65) 6732 9296 
Email : info@globalexsvc.com 
  

Worldex India 
309, Parvati Industrial Premises,  
Sun Mill Compound, Lower Parel,  
Mumbai 400013, India 
Tel : (91) 22 2494 4672 
Fax : (91) 22 2496 2297 
Email : rajesh.india@worldexgroup.com 
 

T hailand Agent 
Worldex G.E.C. Co., Ltd.  
976/16 Soi Rim Klong Samsen, 
Rama 9 Road, Bangkapi, 
Huay Kwang, Bangkok 10310, Thailand  
Tel : (66) 2 664 6488 
Fax : (66) 2 641 5299 
Email : thailand@worldexgroup.com 
 

P hilippine Agent 
Pan Europe Export 
Rm. 322 Chateau Verde Cond.  
Valle Verde 1, E. Rodriguez Ave., 
Pasig City, 1600, Philippines 
Tel : (63) 2 671 4881 / 2361 / 2358 
Fax : (63) 2 671 8544 
Email : paneurope@pldtdsl.net 

 
 

V ietnam Agent 
Vietnam Chamber of Commerce and 
Industry (VCCI) 
VCCI Trade and Service Company (TSC) 
International Trade Promotion Center 
33 Ba Trieu Str., 
Hoan Kiem Dist., Hanoi, Vietnam 
Tel : (84) 4 826 6621 / 9 1336 7082 

Fax : (84) 4 826 4259 

Email : vcci_tscexpo@vnn.vn 

 

Sponsor  合作單位 
Trade Development Bureau Ministry of Commerce P.R.C. 中華人民共和國商務部外貿發展事務局 
4F, No. 82 DongAnmen Street,  中國北京市東城區 
Dongcheng District, Beijing,  東安門大街 82 號 4 層 
P.C.: 100747, China 郵編 : 100747 
Tel  : (86) 10 8522 6423 電話 : (86) 10 8522 6423 
Fax  : (86) 10 8522 6471      傳真 : (86) 10 8522 6471 
Website / 網頁 : http://wmfzj.mofcom.gov.cn/aarticle/e/200509/20050900466599.html 
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2.4 Show Date & Opening Hours     展覽日期及開放時間 
26th January, 2009 09:30 – 17:00      二零零九年一月二十六日：上午九時三十分至下午五時正 
27th January, 2009 09:30 – 17:00      二零零九年一月二十七日：上午九時三十分至下午五時正 
28th January, 2009 09:30 – 17:00      二零零九年一月二十八日：上午九時三十分至下午五時正

 29th January, 2009 09:30 – 16:00      二零零九年一月二十九日：上午九時三十分至下午四時正 
 

2.5  Admission   
The fair will open to trade buyers only.  Visitors must register at the fair venue and wear the buyers 
badge during their visit. Visitors and exhibitors under 18 years old will not be admitted.  
 
參 觀手續 
本展覽會只供業內人仕參觀，所有參觀人仕必須登記及配帶入場証，入場証只適用於展覽期間。 
參觀及參展人仕如未滿十八歲均不准進場。 
 
 

2.6  Exhibitors’ Access 
To Allow preparation work for exhibitors during the show period, the fair ground will be opened for 
exhibitors at 8:30 a.m. The exhibitors are reminded to wear the exhibitors’ badges when entering the 
exhibition venue.  
 
參 展商進館守則 
為方便參展商在每天展覽會正式開放前作好準備，展覽場館將在上午九時開放予參展商工作人員進

場，參展商於進入展覽場館時必須佩戴工作證。 
 
 
2.7 Disposal of Packing Materials & Booth Cleaning 

Exhibitors should put all the discarded packing materials and rubbish in the aisle in front of their booths 
after finishing booth set-up and decoration on the move-in day of exhibition (25 th January 2009). Please 
do not put any of your exhibits in the aisle, or else the exhibits will be regarded as discarded material. 
Daily booth cleaning will be conducted after the opening hours of the exhibition. Exhibitors should take 
extra care of their valuable items at all times and do not leave them unattended in the booth. If you do not 
need the cleaning service for your booth, please dispose all the rubbish in front of the booth and the venue 
housekeeping workers will clear them up right away. 
 
裝 箱物料之棄置及攤位清潔安排 
於展覽會進場日，各參展商請於完成攤位佈置離場前，把欲棄置之裝箱物料或雜物，放置在攤位對

出的通道上，以便場館之清理工作。唯  閣下在任何時間內，切勿把展品擺放在通道上，以免清潔

工人誤作無用或棄置物品清走。 由於大會清潔人員將於每天展覽開放時間結束後清潔各展覽攤

位，因此，請盡量避免留下任何貴重物品。若  閣下不希望清潔人員進入  貴公司之展覽攤位內，

請於離開前將廢物置於攤位外面之通道上。 

 

 

 
 
 
 
 



 

 9

2.8 Move-out Arrangement & Handling of Left-behind Exhibits 
Asia Expo is an international trade event. To maintain a professional image and a proper business 
environment for international buyers to conduct their sourcing activities at the show, no exhibitor will be 
allowed to move out before the official closing time of the show on 29th January 2009. The Organizer 
will issue move-out permits to all exhibitors in the late afternoon on the last event day (29th January 2009). 
Only during the official move-out period starting from 4:00pm will exhibitors be allowed to remove 
exhibits from the exhibition halls. Please clear all your boxes and exhibits after the show, or else all 
materials left behind in your booth after the official closing of the exhibition (30th January 2009) will be 
regarded as trash to be cleared away by the venue management. Exhibitors should make sure all of their 
move-out goods to be properly collected by their forwarding agents before leaving the hall. The Organizer 
and venue management shall not be responsible for any loss or damage in this respect suffered by the 
exhibitors. 
 
 

撤 館安排及展後遺留展品之處理 
本展覽是一項專業的貿易商展，為確保所有到場買家能圓滿地參觀所有攤位和進行採購，並保持會

場內商業洽談氣氛良好，所有參展商只准在展覽最後一天 ( 一月二十九日 ) 下午 4:00 以後，方

能開始撤展。所有展品撤離展場時，必須出示由主辦機構發出之 “撤館証” 作核實方可離場，該証

件由大會主辦機構於一月二十九日下午派發予各參展商，並只可於 4:00 後方能使用。任何於展覽

會結束翌日 ( 一月三十日 ) 仍遺留在展館內的箱盒和展品，場館當局將一概視作棄置物品處理；

此外，參展商應待有關托運公司簽收所有離場貨物後，方離開會場。參展商在此方面如有任何損失，

主辦機構及場館管理公司概不負責。 
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